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Missionsförbundet
ILLUSTRERAD TIDNING

för Svenska Missionsförbundets yttre mission

Redaktion: N c X
Mars 1911 WILH. SJÖHOLM :: J.E. LUNDAHL

Ett märkligt missionsmöte i Kina.
I den svensk amerikanska tidningen 

Missionsvännen för den 10 januari 
skildrar kinamissionären John Peterson 
ett märkligt missionsmöte, som hållits 
på svensk-amerikanska Missionsför­
bundets missionsstation i Nancheng, 
Kina. Guds Ande synes ha ingripit 
på ett kraftigt sätt vid detta till­
fälle och givit rika välsignelser åt 
dem bland deltagarne, som voro mot­
tagliga därför. Vi göra ett utdrag ur 
det synnerligen intressanta och gläd­
jande brevet:

En längre tid har det varit allas 
vår gemensamma bön, att vi måtte få 
ett andedop över våra evangelister, över 
OSS själva och den kristna församlingen. 
Många saker ha samverkat härtill, för­
nämligast det andliga livets tillstånd 
inom församlingarne och de rykten, 
som tid efter annan nått oss, om 
väckelse här och där i detta land.

Här i Nancheng hade vi bestämt oss 
för att ha en evangelistkonferens i för­
ening med ett stort missionsmöte den 
17—20 nov. Med anledning härav hade 
vi varje söndagskväll under nära två 
månaders tid bönemöte här vid statio­

nen, då vi särskilt bådo Gud om 
väckelse. Och såsom svar på bön har 
Gud låtit oss se, vad vi nu sett.

Redan de två första dagarna, medan 
evangelistkonferensen pågick, kände vi 
Guds Andes förnimbara närvaro. De 
ämnen, som avhandlades, voro alla av 
stor betydelse och fingo, som vi tro, 
en rätt och allvarlig behandling, som 
lämnade god valuta.

Vid evangelistkonferensens slut och 
efter det offentliga mötet på kvällen 
bad jag de nio närvarande evangelis- 
terna att följa med mig in på kontoret 
för att utbedja Guds särskilda väl­
signelse för missionsmöte!, som skulle 
börja dagen därpå. Vid detta tillfälle 
kändes Guds Ande mycket nära, och en 
av våra bästa evangelister, som förut 
verkat i Nancheng, bekände under 
djup rörelse sina synder. Han hade 
rekommenderat sådana till dopet, som 
han visste levde i synd, och på så sätt 
missbrukat det förtroende, som han 
fått att vara evangelii förkunnare, och 
skadat Guds sak. Flere av de andra 
voro också djupt gripna. Vi började 
nu förstå, att Anden verkade ibland
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oss, och började att hoppas på ännu 
större ting för morgondagen.

På morgonen hade vi först — lik­
som under hela konferensen — en 
timmes bönemöte före frukost. Det 
var ett gott möte, då många hjärtans 
tankar blevo uppenbara.

De kristna — ifrån staden här och 
ifrån de sex utstationerna — hade i 
stort antal hörsammat inbjudningen 
att komma med till mötet.

Vår lärare i gosskolan talade på f. m. 
över ämnet: »Vikten av att leda sin 
familj och sina närmaste till Kristus.» 
Flera gånger under talets lopp måste 
han stanna — gråten kvävde rösten. 
Själv erkände han under tårar, att han 
icke gjort sin plikt härutinnan. I hela 
salen hördes snyftningar och suckar, 
men vi ansågo det bäst att låta Guds 
Ande själv få frammana en syndabe­
kännelse.

Vår språklärare Sun, som varit en 
av de ivrigaste att bedja om en ande- 
utgjutelse, kom nu fram och höll ett 
kraftigt tal, framhållande nödvändig­
heten av att bekänna sina synder och 
erhålla förlåtelse. »Guds Ande är nu 
ibland oss. Stån honom icke emot utan 
ropen om nåd, medan tid är», sade 
han. Knappt hade han slutat, förrän 
en man reste sig i bänken och ropade 
till Gud om förlåtelse, bekännande sina 
synder.

Man kunde nu knappt höra någon- 
ting, ty över hela salen blev det gråt, 
snyftningar och bönerop. Allt kom 
liksom en överväldigande flod. Intet 
trug, ingen uppmaning, det hela var 
ett verk av Guds Ande. Ingen frå­
gade efter, vad den andre tänkte.

Min kamrat, Joel S. Johnson, som 
kommit hit upp till mötet, skulle ha

predikat, men därav blev intet. Där­
till var ingen tid. Gud själv ville 
tala med de vilsegångna barnen ocb 
föra dem tillrätta. Aldrig förut har 
jag sett något liknande och knappast 
väntat att få se någonting sådant i 
Kina. Jag hade ju visserligen bett 
mycket därom, men jag måste erkänna, 
att min tro varit svag. Gud gjorde dock 
så, att jag fick skämmas för min otro.

På e. m. hade vi enligt programmet 
diskussion över ämnet: »Bönens bety­
delse.» Deltagandet blev allmänt. Många 
bevis på bönhörelser framhöllos, och 
det väckte rent av förvåning hos mig 
att se och höra den barnsliga tro och 
tillit till Gud, som dessa kineskristna 
hade. De äro långt, långt framom mig. 
En mycket väckande och värmande 
ande förnams, men allt gick mera stilla 
tillväga än under förmiddagen. Vi 
avslutade med ett gott bönemöte.

Så kom söndagen, den stora dagen 
i högtiden. I den tidiga morgonstun­
den samlades vi till bön i kyrkan. 
Ett väckande tal hölls av läraren An. 
Sedan gavs det tillfälle för sådana, som 
hade några särskilda böneämneu att 
framlägga för församlingen, att göra 
detta. Det blev en lång lista av böne- 
ämnen. Än var det egna synder man 
bekände och begärde församlingens 
förbön för, t. ex. hat, bitterhet, spel 
m. m., m. m., än var det någon nära, 
anhörig, för vilken man begärde för­
bön. Aldrig har en sådan iver för­
nummits för andras frälsning som 
just nu, och detta är en god mätare 
av det andliga livet både hos enskilda 
och församlingar.

Mötet fortsatte i över två timmar. 
Förböner, syndabekännelser och tack­
sägelser hördes om vartannat. Stun-



MISSIONSFÖRBUNDET. 67

dom bådo två à tre pâ eu gång. Men 
det var så naturligt, så att vi kunde inte 
få oss till att uppmana dem att vänta 
på varandra. Ingen tänkte heller på 
att avsluta mötet, när den för detsamma 
bestämda tiden var slut.

På söndags f. m. predikade evange- 
listen i Fancheng samt Joel S. John­
son anderikt och kraftigt. Mycket folk 
var närvarande, och det rådde en djup 
tystuad och stillhet. Guds Ande ver­
kade kraftigt.

Under sådana här väckelsetider kan 
man alltid påräkna, att djävulen skall 
försöka göra allt, vad han kan, för att 
förhindra Guds verk. Det fingo vi 
också erfara. Mitt under det jag pre­
dikade på e. m., kom en av våra evan- 
gelister fram och omtalade, att han 
hyste hat och bitterhet till en annan 
av evangelisterna på grund av ett upp­
träde något år tillbaka dem emellan. 
Han bad honom nu om förlåtelse och 
uppmanade den andre evangelisten att 
göra detsamma. Denne senare kände 
sig sårad och började att inför de för­
samlade rättfärdiga sig själv.

Det såg verkligen hotande ut, och 
det kändes nästan, som om Guds Ande 

med ens skulle ha lämnat oss. Lyck­
ligtvis var Joel S. Johnson med, och 
han fick nu taga hand om mötet, medan 
evangelisterna ~ de två det gällde — 
följde med mig in på kontoret. Det var 
en hård kamp, men Herren vann, som 
vi tro, en avgörande seger. De sjönko 
ned på knä och under högljudda böne- 
rop och tårar bådo de Gud och var­
andra om förlåtelse. Sedan kommo de 
ut med strålande ansikten och omtalade 
för församlingen, att allt nu var upp­
gjort och förlåtet dem emellan. Vad 
som till en början såg ut att vara ett 
nederlag, blev genom Guds hjälp vänt 
till en härlig seger. Lovad vare 
Herren !

På kvällen hade vi ett avskeds- och 
tacksägelsemöte. Alla, och särskilt 
evangelisterna, voro som nya männi­
skor och vittnade med en mun om 
den välsignelse och hjälp de fått mot­
taga under detta möte, samt tackade 
Gud för allt.

Vi äro så innerligt tacksamma till 
Gud för dessa härliga dagar. Inga ord 
kunna utsäga, vad vårt hjärta känner. 
Prisen med oss Herren och bedjen, att 
det härliga verket må fortsätta.

^ylA^^1^^^ain callit) &5?
FRÂn-EXPEblTlOHEH

Resultatet av Det är med stor glädje
annandagens 
insamling.
kunna meddela

och tacksamhet till mis­
sionens Herre, som vi 
våra vänner, att resul­

tatet av sparbössetömningen annandag 
jul blev över förväntan gott. Summan 
visar nu nära kr. 96,000, vilket är om­

kring 8,000 kr. mer än förlidet år, och 
ännu inkomma dagligen större eller 
mindre summor, som höra till samma 
insamling. Må vi gemensamt tacka 
Herren för denna stora nåd och hjälp.

* **

Missionsförsäljning I Måndagen den 13 
på Missionsskolan. | februari ägde på 
Missionsskolan rum en försäljning till 
förmån för missionärers änkor och 
barn. Det är vår f. d. missionär, nu­
mera lärare på Missionsskolan, fru Ruth
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Walfridsson, som tagit initiativet till 
denna försäljning och ordnat med den­
samma. Resultatet blev en nettobehåll­
ning av icke mindre än 925 kr.

Man blir stundom riktigt förvånad 
över den stora offervillighet, som på 
många sätt ger sig tillkänna.

Utresande I Enligt meddelande från 
missionärer. | missionär Edv. Karlman, 
som själva julafton anträdde resan från 
Antwerpen till Kongo, anlände han till

Londe den 16 januari och företog resan 
inåt landet deu 20:de. Han torde så­
ledes nu redan vara i gång med sitt 
gamla arbete.

* **

Personliga I Missionär och fru A. 
meddelanden. | Walder, som för när­
varande vistas i hemlandet och äro 
bosatta i Karlskoga, meddela oss, att 
Herren den 10 sistlidne febr, skänkte 
dem en välskapad dotter. Må Herren 
välsigna både dem och deras barn.

Frän vår yttre mission.

Mukimbungu den 27 dec. 1910.

Kära missionsvänner!
Guds rika nåd och frid!

Den stora dagen i julhögtiden är 
tilländalupen, och det är nu så stilla 
och lugnt omkring oss. Men minnet 
av de flydda dagarna framträder desto 
livligare. Det har för oss vita varit 
särdeles arbetsamma dagar, dels eme­
dan vi före jul måste göra en del 
smärre reparationer här och där och 
dels för de nödvändiga och sedvanliga 
»storrengöringarna» överallt inne och 
ute. Visserligen ha vi många med­
hjälpare, men då de infödda skola 
hålla i träget från morgon till kväll, 
behöver man vara med överallt. Det 
dröjer ej länge, förrän de säga: »Benen 
börja värka. Huvudet kännes vilja 
göra ont. Jag är så hungrig. Är det 
ej bra nu?»

Allt går dock, och så kommer dagen 
före julafton, då de två julgrisarne 
skola slaktas och kokas, och det är 

något högst intressant. Förutom fläsket 
kokades 35 kilogram ris. Ett fotografi 
av julkoket medföljer. Det är typiskt. 
Hundarna, som alltid äro med på 
ett hörn vid slakt, synas ock här, 
slickande pisangbladen, där fläsket legat. 
Ett par sårpatienter ha ock tagit sin 
plats i närheten för att riktigt kunna 
beskåda allt Bara åsynen av kött och 
fläsk är för de unga något mycket 
tilldragande.

Julaftonen randas, och skaror av skol­
barn, äldre och yngre, komma från 
alla håll. På morgonen komma ock 
kvinnor från olika byar med de be­
ställda jumagrytorna till festmåltiden. 
Vi sutto just och åto frukost, då vi 
hörde en 1 judelig sång närma sig. Då 
vi sågo ut, fingo vi se kvinnorna från 
närmaste by komma i en lång rad som 
till bröllopsfest med 22 jumagrytor på 
sina huvuden. Huru det tog sig ut, 
synes av medföljande fotografi. Som­
liga kvinnor balansera sina grytor på 
huvudet utan att hålla i dem med 
händerna. De äro fulla med juma 
och rätt tunga. Dessutom voro de 
nyss kokade, så att ett par kvinnor 
ropade: »Tag kortet fort, ty det brän­
ner så hett på huvudet.» Grytorna 
äro ställda i ett slags flätade fat och 
även täckta med dylika fat.
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Vi utdelade något över 100 sådana 
jumagrytor. Fläskbitarna, som utde­
lades, voro något över 800. Lärarne 
och hjälplärarne delade ut portionerna 
på pisangblad, som lågo utbredda i 
långa rader på marken. Klockan 11 
var allt utdelat, och läraren Mwesa läste 
till bords. Därefter blev det liv och 
rörelse. Många togo sina portioner och 
gingo i skuggan för att riktigt njuta 
av det goda.

I stället för snö och köld i norden 
ha vi här tropisk sommar med glö­
dande sol. Till följd av det vackra 
vädret och den goda och livliga ande, 
som börjat göra sig gällande inom vårt 

distrikt, 
fingo vi 

glädja oss 
åt att se 

stora skaror 
komma för 
att med oss 
fira .julhög­
tiden, ej 
blott jul­

afton utan 
även jul­

dagen.
På julaf­

tons efter­
middag 
samlades
vi under Julmaten

uen vackra
palmdungen framför kyrkan för att 
dela ut julgåvorna, som kommit från 
våra vänner i Sverige. Skolgossarna 
bär på stationen hade som vanligt 
lått rikligt med gåvor från sina under­
hållare, Kongobarnens Vänner i Göte­
borg. Men ganska mycket hade även 
sänts till de flitigaste eleverna i by­
skolorna. Dessutom hade vi fått rik- 
hgt med gåvor från andra vänner att 
dela ut till våra lärare, evangelister och 
byskolebarn. Vi ha åtskilligt kvar ännu, 
'nen det är ämnat för våra söndagsskol- 
barn vid deras fest på nyårsdagen.

Strax före jul samla överlärarna in 
। skoljournalerna för att räkna ut, 

uru många dagar var och en gått i

skolan. Deras förteckning häröver in­
lämnas sedan till mig, och jag stry­
ker ett blått streck under de namn, 
som ha de flesta dagarna inom varje 
skola. Dessa få då en skjorta .— om 
sådana finnas — eller en famn tyg 
samt ett par smärre saker, såsom en 
kniv eller sked eller blyertspenna och 
annotationsbok och kanske en tråd­
rulle. Under deras namn, som när­
mast följa i flit, strykes ett rött streck, 
och de få någon eller ett par av nyss 
nämnda småsaker eller något annat. 
Eleverna äro mycket intresserade av 
dessa listor, ty många mena, att de 
gått lika många dagar som den och 

den, som 
fått premie. 
Listan ut­
visar dock, 
att det ej är 
så. Detta 
sporrar de 
bättre tän­
kande till 
allt större 

flit för kom­
mande läs­
år. Vi ha 
under det 

gångna året 
haft 31 by­
skolor.

tillagas. Efter jul- 
utdelning­

en fingo vi tänka på vår egen julafton, 
som vi på kvällen firade tillsammans 
med våra tjänare. En liten julpalm 
med ljus uti hade vi samt lutfisk, färska 
äpplen, julost och mycket annat gott, 
som vänner i hemlandet sänt oss.

Så återstod juldagen, den stora da­
gen i högtiden. Då juldagsmorgon 
glimmade, strax efter kl. 4 på mor­
gonen, stämde vi upp vår härliga 
svenska psalm: »Var hälsad, sköna 
morgonstund.» Kyrkklockorna hade 
redan väckt folket och kallat dem till 
julottan, och kyrkan var fullsatt, redan 
innan alla ljusen hunnit tändas.

Snart ljöd åter: »Var hälsad, sköna 
morgonstund», denna gång på kongo-
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språket, samt ett par andra sånger. 
Det var en glädjande syn att se denna 
skara uppmärksamt lyssnande till evan­
geliet om vår Frälsares födelse. Utan­
för började det hastigt ljusna, och just 
som vi kommo ut, gick solen upp i 
sin kraft, påminnande oss om, att en 
soluppgång från höjden besökt oss.

Efter en stund samlades vi vid dop­
bäcken, där vi hade glädjen att döpa 
12 personer i Faderns, Sonens och den 
Helige Andes namn. Så snart det kort 
därpå ringde första gång till högmässan, 
började folket samlas i kyrkan för att 
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Kvinnorna från Mukimbungubyn tåga upp till stationen med jumagrytorna pä huvudet.

få god plats. Sammanringningen, som 
annars brukar ske en timme senare, 
måste nu göras tidigare. Då vi trädde 
in, vär kyrkan alldeles fullsatt. Visser­
ligen var luften redan kvav och osund 
och värmen ganska kännbar, men vad 
gjorde det vid åsynen av denna män­
niskoskara. Äter sjöngs med liv och 
lust, och vi lyssnade till profeten 
Esaias härliga ord i det 9:de kapitlet. 
Hjärtat värmdes därav, men kroppen 
fick ock sin del.

Efter predikan var en liten rast, var­
efter församlingen hade sitt enskilda 
möte. Vi intogo då de döpta i för­

samlingens gemenskap under bön och 
händers påläggning. Jämte dessa åter- 
upptogos 10 avfällingar. Ett par vigdes, 
och därefter firade vi Herrens nattvard. 
Församlingen var mangrannt samlad, 
och Herrens Ande var förnimbart nära.

Till julhögtiden ha vi fått gåvor av 
mångahanda slag från vänner i Göte­
borg, Norrköping, Sollebrunn, Stock­
holm, Gäfle, Kristianstad, Lillkyrka, 
Nora, Linköping, Herrljunga, Vallsta, 
Munkfors, Dingelvik, Vanås, Nya Varf- 
vet, Falun, Karud, Mariestad, Vittsjö, 
Karlsby, Höganäs, Lerberget, Kyleberg,

Svanhals, Mönsterås, Bollnäs, Angerds- 
hestra, Porteshult, Månsarp, Jönköping, 
Landsort, Stjärnorp, Edsbro, Arvika, 
Orbyhus, Tegelsmora, Arbrå, Åsum- 
torp, Eskilstuna, Nässjö, Granbergsdal, 
Täckhammar, Malmö m. fl. platser. En 
del adresser torde, ledsamt nog, ha 
förkommit. Penningegåvor ha dess­
utom anlänt från ganska många givare.

A de inföddas vägnar stodo ett par, 
tre vid festen på julafton upp och 
framburo sitt hjärtligaste och varmaste 
tack till de svenska missionsvännerna 
för gåvorna och för missionärerna, 
och för all hågkomst och deltagande



MISSIONSFÖRBUNDET. 71

i arbetet. En av dem bad ock, att I 
alltfort måtten innesluta dem i Edra 
förböner, att de må vara trogna och 
uthålliga i tron allt intill slutet. — 
Och vi vita förstå ännu bättre att upp- 
skatta Edra uppoffringar och Eder vil­
lighet uti allt Edert deltagande för oss 
och arbetet härute.

Ett särskilt tack för linnet till sjuk- 
vården har jag blivit ombedd att fram­
bära. Med detta tack följer en bön 
om att vid lägligt tillfälle några flera 
vänner tänka på oss och sända oss 
gammalt vitt linne eller bomull till 
förband. Vi ha på sista tiden haft 
många patienter med sår över en stor 
del av kroppen, så t. ex. en med halva 
benet fullt av sår ända in till benpipan, 
en annan med liknande sår på armen, 
en annan över bröstet, axeln och ned 
På skulderbladet o. s. v. Ett fyrtiotal 
större bindor ha ofta gått åt varje dag. 
Vj köpa ju åtskilligt till förband, men 
VI veta, att det finnes så många vän­
ner, som hava gammalt linne och bom- 
UM att sända, blott de få en vänlig 
påminnelse därom.

Hela denna julhögtid har varit oss 
till stor uppmuntran Det gångna året 
var dock mycket prövande för försam- 
hngen. Flera avföllo, och andra blevo 
svaga och vacklande. Så var det sär­
skilt i början av året, tilldess hemliga 
synder kommo i dagen och ett par 
äldre lärare blevo uppenbara i sina 
tankar och förehavanden. Åtskilliga 
vaknade då upp och började ivrigt 
bedja om Guds kraft och närvaro, att 

hela Guds plantering måtte bli för- 
‘lärvad. Ropet blev starkare, och en 
bättre ande började göra sig gällande. 
Många, som i levernet varit slarviga 
°ch därför varnats, började bedja Gud 
°ch församlingen om nåd och förlåtelse. 

har det fortgått under den senare 
delen av året. Under julhelgen stodo 
ock några upp och bekände sina syn­
der. En och annan av dessa har varit 
utesluten under många år. Låtom oss 
ou samfällt bedja, att Guds Ande må 
ob utgjuten ännu mer till väckelse och 
b'älsuing även för de ogudaktiga.

Hanna och August Jansson, G. N. 
Nykvist och min hustru förena sig 
med mig i en varm hälsning och en 
uppriktig tacksägelse till alla våra kära 
vänner, som ihågkommit oss med jul­
gåvor, andra uppoffringar, böner, in­
tresse och deltagande uti det stora ar­
betet för detta folks frälsning. Låtom 
oss samfällt hålla ut ännu en tid.
Vårt arbete är icke fåfängt i Herren.

Eder i Herren tillgivne
K. E. Laman.

Kibunzi den 27 dec. 1910.

Kära missionsvänner!
Frid i Jesus Kristus, vår Frälsare!

Allt vad I haven gjort en av 
dessa minsta mina bröder, det 
haven I gjort mig, sade Frälsaren.

Under den sist förflutna julhögtiden 
haven I gjort mycket för dessa »minsta» 
Herrens bröder, bland vilka också vi 
vilja vara räknade. Därför vilja vi 
påminna Eder om detta Herrens ord. 
I veten icke, till vilken glädje och väl­
signelse I fått vara för oss och våra 
svarta genom Edra gåvor och de kär­
leksfulla rader, som följt gåvorna. Det 
påminner oss om, att vi icke äro en­
samma i striden. Det stärker och 
uppmuntrar oss. Det öppnar våra 
hjärtan i tack och lov till Gud. Och 
I skullen blott se de strålande barna­
ögonen, då jullådorna komma, då de 
öppnas och då gåvorna delas ut. I 
skullen se de sjuka och fattiga, som 
sitta här nakna och lidande, huru be­
gärligt de se efter varje sak och för­
råda med sina blickar en hemlig 
önskan: Ack, om de ändå ville tänka 
på mig med en liten gåva ! Ja, I skullen 
se oss vita, annars gamla och förstån­
diga människor, huru barnsliga vi 
kunna bli. Hjärtat klappar, ögonen 
och rösten förråda, att man kämpar 
för att kunna behärska sina känslor. 
Det säges icke så mycket. Blott då
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och då höres ett: »Ack de kära, out­
tröttliga vännerna! Gode Gud, välsigna 
dem ! » Skolgossen sätter sig på marken 
och öppnar så försiktigt sitt lilla paket. 
>0, se en sådan präktig blus, se tyg, 
se där ett ljus, tändstickor, en livrem, 
en penna och papper.» Han vänder 
på det, ser sig omkring, ser på det 
igen och småler. Vad han tänker, vet 
jag icke, men Gud tänker goda tankar, 
och det är nog.

Många brev hava vi fått, som 
glatt oss mycket och lockat tårar ur 
våra ögon. Se här utdrag ur ett: 
»Julgåvor till Kongo från Teodor och 
Anni. Teodor är 6 år gammal och 
sjuk i ryggradslidande. Han har legat 
i 3 år. Nu vill han sända en liten 
julgåva till de små barnen i Kongo 
av sina små besparingar.» — Du lille 
trogne Herrens tjänare, din lön skall 
bliva ganska stor. — Må vi, som äro 
friska, taga lärdom av den lille gossen! 
-— Ur ett annat brev: »Tröttnen ej i 
arbetet för Kongos folk! Vedergäll­
ningens stora dag kommer, då I skolen 
utfå lönen för Edert arbete.» — Ur ett 
annat: »Då vi genom Missionsförbun­
det få underrättelse från Eder och se, 
huru I fån strida mot hedendomen, 
så manar det oss att skriva till Eder 
och att bedja för Eder. Jag är fiskare 
och har en ryssja, som vi kalla mis- 
sionsryssjan. Vi sälja den fisk, som 
fångas däri, och avsätta dessa pen­
ningar för missionens räkning. Jag 
sänder nu dels kontanter dels varor 
genom Svenska Missionsförbundets Ex­
pedition till missionärerna.» — Hans 
»varor» voro praktiska saker och äro 
till både glädje och nytta för oss. 
Vem vill följa hans exempel?

Gåvorna hava varit från Göteborg, 
Stockholm, Jönköping, Malmö, Hus­
kvarna, Kristianstad, Mariestad, Kumla, 
Sannahed, Vallsta, Skurup, Morkarla, 
Bankeryd, Axvall, Vittsjö, Vendel, 
Norrköping, Skärstad och Lerum. Möj­
ligen ha ock några adresser kommit 
bort.

På julaftonen hade vi först en fest 
för omkring 250 personer, då de fingo

äta sig mätta med ris, juma och 
fläsk. Så skedde julklappsutdelningen 
till något över 50 skolbarn, 14 lärare 
och hjälplärare, tjänare och arbetare 
samt till några sjukpatienter och andra 
fattiga stackare. Det var många, som 
sågo oss i händerna den dagen, men 
gåvorna hemifrån räckte väl till. — 
På aftonen hade vi vår egen julklapps- 
utdelning, då vi mycket påmindes om 
julen i hemlandet och våra kära där.

Kl. halv 5 på morgonen ringde det 
kraftigt i kyrkklockan och ljusen tändes 
i kyrkan. Efter några minuter började 
folk att samlas, och då klockan en 
halv timme senare åter ringde, var 
den rikt upplysta och vackert dekore­
rade kyrkan redan fullsatt av män­
niskor, som stilla lyssnade till det 
underbara budskapet? »Ett barn är oss 
fött» och »Ära vare Gud i höjden». 
— Kl. 11 f. m. samlades vi åter i 
kyrkan, men då endast församlings­
medlemmar. Efter predikan hade vi 
glädjen att återupptaga icke så få i 
församlingens gemenskap och bland 
dessa en avfallen lärare, som nu av­
lade en god bekännelse. Till sist firade 
vi Herrens Heliga Nattvard. Vi kände 
Jesu ljuva närvaro och en sann jule- 
frid, och vi kunde utbrista med sånga­
ren: »Ack saliga stunder, som Jesus 
oss ger.» — Välsignade lott att få vara 
ett om än aldrig så litet ljus i detta 
mörka land!

Mottagen nu vårt hjärtliga tack för 
allt Edert deltagande med oss i alla 
avseenden.

Edra vittnen bland hedningarna 
Hildur och S. A. Flodén. 
Elin och Carl Palmkvist.

Livia Dahlström.

Kingoyi den 14 januari 1911.

Kära missionsvänner!

Mörkret för svinner, och det sanna 
ljuset skiner redan. 1 Joh. 2. 8. j 

Julen, ljusets och glädjens högtid, 
är nu tilländagången, men den stora
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julgåvan lever dock kvar ibland oss. 
Med sin värmande kärlek livar den 
oss till nya ansträngningar, på det 
att hedendomens mörker må för­
svinna från detta land och evighets- 
ljuset vinna insteg i varje by och 
varje hjärta. Redan nu kunna vi in­
stämma i apostelns ord: »Mörkret för- 
svinner», ty för varje år, som går, gör 
ljuset nya landvinningar.

Ätta dagar före jul hade vi glädjen 
att döpa 44 personer, som genom evan- 
gelii predikan blivit förda till tron på 
den levande Guden och som nu vilja 
vara ljusbärare bland sin omgivning. 
Bedjen för dessa svaga telningar, att 
de må växa sig starka i sanningen.

Även till denna jul hade vi glädjen 
att från missionsvännerna i hemlandet 
mottaga julgåvor till våra lärare och 
skolbarn. Det var en fröjd att packa 
upp julbördorna och se bevisen på 
Eder kärlek och Edert deltagande med 
oss i arbetet.

Vi hade således även i år den van­
liga julfesten för våra skolbarn, lärare 
och arbetare. Omkring 500 personer 
deltogo i densamma. Men utom dessa 
hade en väldig skara samlats, så att 
vi voro omkring 2,000 personer vid 
stationen den dagen. De flesta ville 
naturligtvis deltaga i festen, men för 
att blott de, som regelbundet besökt 
skolorna, skulle få vara med, hade vi 
anordnat festen i kyrkan. Namnen på 
deltagarne ropades upp, de gingo in, 
och sedan stängdes dörrarne. Men då 
höjdes från de hundratal, som voro 
utanför, ett väldigt rop: »Skola icke 
även vi få vara med, vi, som även 
hesökt skolan. Skoljournalerna talade 
dock ett annat språk, och de hade intet 
annat att göra än i bästa fall fatta ett 
beslut att under kommande år vara 
hitigare i sin skolgång än under det 
gångna året.

Vid festen erhöllo deltagarne först 
var sin portion juma och fläsk och 
därefter utdelades gåvorna till skol­
barnen. De flestas ansikten lyste av 
glädje och tillfredsställelse, och några 
togo riktiga glädjehopp och ropade 

»kiese beni» (stor glädje). En och 
annan visade väl ett dystert ansikte 
och klagade över, att han fått alldeles 
för litet. Otacksamma människor finnes 
det överallt i världen.

Då var och en fått sitt, ställde de 
sig i långa rader och ropade: »Tuton- 
dele!» (Vi tacka). Detta deras tack 
tillika med vårt eget vilja vi härmed 
sända till alla dem, som sänt gåvor till 
Kingoyi station. Enligt medföljande 
adresser ha dylika gåvor kommit från 
vänner i Östhammar, Vänersborg, Väs- 
tanfors, Uppsala, Stockholm, Mosstorp, 
Herrljunga, Söderfors, Hille, Gäfle, 
Ousby, Nämndö, Eskilstuna, Boxholm, 
Kristianstad, Göteborg, Mattorp och 
Kärret, Ransäter, Mehede, Väse, Ham­
marby, Fagerdal, Lingbo, Gagnef.

Hjärtligt tack, vänner, och välkomna 
åter med Edra gåvor till nästa jul. 
Kära hälsningar till alla missionsvänner 
från Edra medarbetare på Kingoyi.

Anna och Josef Ekstam.
Janna Lundin.

Maria och Oskar Wikholm.

Från vår sist anlagda station i 
Franska Kongo.

Från Musana, vår nyaste utpost i 
Franska Kongo, skriver missionär C. 
W. Grahn i brev till styrelsen av den 
27 december 1910 bland annat:

Sedan jag skrev min förra rapport, 
har det praktiska arbetet gått framåt, 
så att vi nu ha våra tillfälliga bonings­
hus färdiga. I oktober flyttade vi in. 
Husen äro av gräs och invändigt klädda 
med papyrusmattor. Golven äro en 
halv meter över marken. Alla pålarna 
äro brända för att bättre utestänga 
vitmyrorna och emotstå förruttnelse. 
Så vitt ingen olycka inträffar med dessa 
hus, hoppas jag, att de skola stå i flera 
år, så att man kan taga tid med för­
beredande arbeten för de egentliga 
stationsbyggnaderna. Som det är ganska 
ont om större skog, som lämpar sig
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för virke, och leran icke är vidare 
lämplig för tegelslagning, få vi nog 
beräkna minst en torrtid för att ute­
slutande samla trävirke och slå tegel. 
Så ha vi byggt tre arbetarehus och ett 
mindre för tjänare, alla av gräs.

En statens inspektor har besökt oss 
för att se till vårt arbete. Vi talade 
då bland annat om skolverksamhet. 
Han frågade: »Har Ni börjat skola?» 
— »Nej, icke ännu, ty vi ha ej haft tid. 
Vi måste först avsluta en del byggnads­
arbeten. Men så fort vi kunna, tänka 
vi börja.» Härpå svarade han: »Ni 
får ej börja någon skola utan att 
först begära tillåtelse därtill av herr 
Jeron, distriktskommendanten.» —»Nå, 
vilka fordringar ställer staten på skolan? 
Ar det några särskilda bestämmelser, 
som vi måste iakttaga med avseende 
på undervisningen?» — »Ja, under­
visningen måste uteslutande ske på 
franska språket.» — »Få vi ej alls 
undervisa på kongospråket? Om vi 
t. ex. de två första åren undervisa på 
kongospråket och de två senare på 
franska?» (Våra skolor i Kongo ha 
nämligen 4-årig kurs). — »Nej, endast 
på franska.» — »Men det är ju orim­
ligt.» — »Ja, sådan är lagen.» — 
Ingen får heller undervisa, som ej 
innehar franska statens diplom såsom 
lärare eller lärarinna.

Folket intager samma ställning till 
oss som förut. Höra Guds ord vilja 
de ej. Vi försöka allt emellanåt att 
komma i samtal med dem om andliga 
ting, men då vilja de ej lyssna till oss. 
Vd bedja och hoppas, att den tid ej 
må vara alltför avlägsen, då vi få pre­
dika för dem Guds evangelium och 
de mottaga det. Musana ligger i ett 
mycket folkrikt distrikt, så att med 
tiden, då dörrarna öppnats, blir här 
mycket att göra.

Emellanåt få vi besök av sjuka, 
som vilja ha hjälp. Därav synes, att 
förtroendet för oss dock ej är så ringa. 
Aven tyckas somliga vilja gå med oss 
för att bära bördor, då vi behöva det. 
I’ olkets seder och bruk äro desamma 
som i Belgiska Kongo. Männen äro 

dock mycket latare än vid våra gamla 
stationer. Man blir rent av förargad, 
då man ser, huru de ligga och draga 
sig och knappast gitta att svara, då 
man tilltalar dem.

1 ålamod göres oss behov till att 
arbeta och icke förtröttas. Visst är, 
att Herren även från dessa trakter 
skall vinna många för sitt rike.

Hälsotillståndet bland oss vita är 
jämförelsevis gott, trots den förfärliga 
hettan.

Macheng den 30 dec. 1910.

Kära missionsvänner!

Mer än tre lästerminer ha gått, sedan 
jag sist skrev något till Eder, och det 
fastän uppmaningar hemifrån ej sak­
nats. Men, kära vänner, vad skall väl 
jag kunna skriva, som kunde vara av 
allmänt intresse? Mitt arbete är av det 
slaget, som pågår i det tysta det ena 
året likt det andra och som man väl 
kan lägga ned sina krafter på, men 
icke skriva mycket om. Många av 
Eder kunna oek själva följa det hemma 
i egna barns skolgång.

Emellertid har jag nu något nytt att 
berätta. \ årt lilla skolhus, som förut 
nnehöll blott ett enda rum utom skol­

salen, har vuxit på längden genom en 
i år utförd tillbyggnad, och där ha 
den kära systern Frida Isaksson och 
jag hus och hem tillsammans. I jord­
våningen ha vi matsal, skafferi och 
tambur, därovanpå var sitt sovrum. 
Utanför sovrummen ligger en veranda 
mot norr, en stor skatt i detta varma 
klimat. Den är en gåva till missionen 
och oss av två kära vänner.

De nya rummen ha redan fått tjäna 
icke blott oss utan även andra syskon,
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Skolhusets norra gavel.

som vi eljest skulle haft svårt att här­
bergera, nämligen familjen Rydén, som
1 oktober kommo från Shasi för att 
söka läkarehjälp för sin lilla sjuka 
Gunhild. Ett av sovrummen har varit 
Gunhilds sjukrum i sju veckors tid, 
och där har en hård kamp mellan liv 
°ch död utkämpats, en kamp, som 
genom Guds underbara ingripande 
slutade med livets seger, där alla 
mänskliga förhoppningar redan voro 
»te. I början av december kunde fru 
Rydén återvända till Shasi med den 
bila som konvalescent, ett under för 
både oss och andra.

Våra vänner i missionerna på söder 
1 Ichang ha däremot fått göra smärt- 
samma förluster un- 
der den gångna nös- 
ten. Miss Stryker, på 
besök hos sin syster 
1 amerikanska missio- 
»en, och miss Bere, 
skottska missionens 
skickliga och förvåra
.ögon oumbärliga 

sjuksköterska, skör- 
•lades samtidigt av 
döden genom kolera. 
Det var sorgedagar i 
Ichang. Att vi kände 
»et innerligaste del- 
tagande, isynnerhet 
'»ed våra skottska 

vänner, behöver
(»appt sägas. Fyra 
äkare (jag tror det är

fem, men minnes det ej säkert) och två 
kvinnliga missionärer ha de nu mist 
på denna plats, och en i våras nyut­
kommen läkare vistas sedan flera må­
nader borta vid havskusten för att 
söka återvinna sina krafter efter en 
sjukdom, som i somras förde honom 
nära gravens rand. Med sorg i hjärtat 
frågar man: »Ack Herre, varför?» då 
arbetarne äro så få och arbetet så 
överväldigande.

Vårt lilla samhälle på norr har ge­
nom Guds stora nåd haft en mycket 
god höst, vår lilla sjuka gäst undan­
tagen. Inte en enda dags sjukdom 
bland skolbarnen och för övrigt alla 
koloniens medlemmar, i allt 6 vuxna 
och 10 barn, friska och krya. Litet 
snuva, hosta o. d. räkna vi naturligt­
vis ej som sjukdom.

Helt säkert förundrar det många 
bland Eder att se mitt brev daterat 
Macheng, då ju Ichang är den svenska 
skolans hem. Men se, jag har tagit 
skolbarnen utför floden, för att de 
skulle få fira jul i sina hem, och själv 
följde jag Machengvännernas vänliga 
uppmaningar att komma och jula hos 
dem. Det är inte ofta man har till­
fälle att göra en avstickare två dags­
resor inåt landet, och så tackade jag 
och kom. »Da’n före da’n före dop-

Svenska skolan i Ichang.
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pareda’n» tâgade jag in på stationens 
gärd efter en mycket lycklig resa både 
till lands och vatten. Den kära jul­
lådan hade jag i släptåg och häls­
ningar i mängd från alla stationer, 
jag passerat. Kan någon undra på, 
att jag fick ett varmt välkommen?

Nu ha vi firat jul, en fridfull, lyck- 
^g jul med ljus, glädje och uppbyg- 
gelse i både hem och församling. Jul­
afton firades på vanligt svenskt sätt 
hos familjen Wahlqvist. Hur den 
yngsta medlemmen i vår lilla krets, 
den tvååriga Brita-Stina, fröjdades åt 
dockor och dock vagn, den ludna björ­
nen och de vackra bilderböckerna, kan 
ej beskrivas. I och utanför kapellet 
hade kineserna dekorerat så vackert 
med gröna girlander, flaggor och lyk­
tor, att även de utomstående kunde se, 
att vi firade en stor glädjefest. Hur 
fröjdefullt klingade ej den sköna jul­
psalmen »Var hälsad, sköna morgon­
stund» i den tidiga morgonstunden! 
Men redan långt före julottans början, 
ja, strax efter klockan 4 på morgonen, 
hördes sång från skolflickorna, som 
fått löfte att tillbringa natten i sjuk­
huset för kvinnor för att kunna få 
vara med om julottan. Inte sovo de 
många timmar, det kan man vara 
säker om. Efter juldagens stora möte 
kl. halv 12 hade vi den stora glädjen 
att höra tre personer avlägga sin tros­
bekännelse, vilka sedan genom dopet 
upptogos i församlingen. Så växer 
den lilla frälsta skaran, Gud vare tack 
och lov! Efter mötet bjöd församlingen 
oss och alla sina medlemmar på fest­
måltid i gatkapellet och evangelistens 
bostad, varefter vi svenskar företogo 
en promenad på stadsmuren i julda­
gens vackra eftermiddagssol.

Annandagen var skolbarnens särskilda 
högtidsdag. Då var kapellet överfullt 
av föräldrar och andra intresserade 
samt nyfikna, som lockats av de många 
ljusen och övriga anordningar. Bön 
och sång, korta tal över två bibel­
texter av herr och fru Wahlqvist samt 
en berättelse av undertecknad, tolkad 
av herr Wennborg, utgjorde festens

program. Sist kom utdelning av söt­
saker at alla barnen samt kinespara­
plyer åt dem, som varit särskilt flitiga, 
ett mycket intressant nummer för både 
barnen och åskådarne. Ack, att många 
av dessa komme åter att lyssna till det 
stora glädjebudskapet, till dess att för 
dem rättfärdighetens sol uppginge med 
salighet under sina vingar!

Nu befinna vi oss åter vid slutet av 
ett år. En enda dag återstår av 1910. 
Och vid blicken tillbaka framträder så 
mycket, som man måste sörja över 
och blygas för, men ock så oändligt 
mycket av oförtjänt nåd och barm­
härtighet från vår himmelske Fader. 
»De fly, våra år, likt dimman för vin­
den, likt dagen i går. Men över dem, 
när Han ser neder, förlåtelsens mantel 
Han breder.» Måtte Han giva Eder, 
kära. vänner därhemma, och oss här­
ute i främmande land ett nytt, väl­
signat år med ny kraft att vandra 
efter hans vilja i de för oss beredda 
gärningarna!

Familjerna Wennborg och Wahlqvist 
samt Ellen Sundqvist förena sig med 
mig i hjärtliga hälsningar till alla våra 
kända och okända vänner.

Eder tillgivna 
Ida Petterson.

Ur ett enskilt brev från missionär 
K. A. Fernström i Ichang, daterat den 
12 januari, göra vi följande intressanta 
utdrag :

»Vi ha haft en god och välsignelse­
rik bönevecka, som vi hållit tilsammans 
med. de skottska och amerikanska 
missionerna här i staden. Mötena ha 
hållits turvis i de olika kapellen varje 
afton klockan 6. Mycket folk har varit 
närvarande. Vid varje möte har en 
utländsk missionär och en kines talat. 
Varje morgon klockan 9 ha medlem- 
marne av de olika kyrkorna varit sam. 
lade i var sitt kapell till bönestun

När det kinesiska nyåret котика 
ämna vi åter ha en bönevecka. In
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övrigt ha de olika missionerna beslutit 
att ha en gemensam bönestund för de 
mfödda första onsdagen i varje månad. 
Det är således ett gott förhållande rå­
dande mellan arbetarne från de olika 
samfunden. De skottska och ameri­
kanska missionärerna höra till sina 
respektive länders högkyrkor, men de 
äro mycket broderligt sinnade. Jag 
predikade högmässan i söndags åtta 
dagar sedan i skottska kyrkan, och 
pastorn ville då kläda upp mig i kappa 
och krage. Då jag undanbad mig 
detta, sade han: »Ja, för all del, det 
ar visst intet tvång.» Det är skönt 
att på arbetsfältet ha så frisinnade 
grannar. Naturligtvis inverkar missio­
närernas förhållande till varandra på 
församlingarne härute och även på 
församlingarne i hemländerna. Vore 
ledarne överallt frisinnade och frid- 
stiftande, skulle de ledsamma och upp­
slitande striderna mellan de troende 
snart höra till det förflutna.»

Missonen i Petersburg.
S:t Petersburg den 5 febr. 1911.

Kära missionsvänner!
Grids frid!

På rättfärdighetens väg är liv, 
geh där (Iss stig går fram, är 
frihet från död. Ordspr. 12: 28.

Det är nu en månad, sedan jag 
lämnade Stockholm. Jag anlände till 
Petersburg den 5 januari på morgonen. 
Dagen därefter var den ryska julafto- 
nen. Vi samlades då på morgonen 
laed några vänner i vår missionssal, 
hvilken skulle klädas till högtiden. 
Flitiga händer bundo den ena granris- 
girlanden efter den andra, och snart 
stod salen i högtidsskrud.

På juldagen hade vi möten som 
vanligt, och på annandagen höll för- 

1eningen sin 25-årsfest. Ordföranden, 
D- Berlin, öppnade mötet med bön 

?lncb ett hälsningstal, i vilket han erin­

rade om Guds verk på denna plats 
under de gångna åren, huru sjunkna 
och drinkare blivit upprättade och 
många olyckliga räddade för tiden och 
evigheten. Därefter uppläste förening­
ens sekreterare, L. Nyberg, en historik 
över verksamheten. Det var mycket 
intressant att på detta sätt få följa 
utvecklingen och se Guds fotspår i 
densamma. En predikant från Fin­
land, S. Salmensaari, talade därefter. 
Sång och musik omväxlade mellan 
talen. — Tredjedag jul hölls julfest 
för barn och ungdom.

Vi ha här fått förnimma Guds Andes 
susning, i det att fyra unga lämnat sig 
åt Herren och sagt sig vilja tillhöra 
honom. Vi fröjdas och tacka vår Gud 
härför. Må nu dessa unga bliva be­
varade och bliva missionärer bland 
sin omgivning.

Onsdagen den 1 februari hade vi 
dubbelbröllop. Missionär Nyman med 
fru firade sitt silverbröllop och sam­
tidigt hade deras äldsta dotter sitt 
bröllop. Medlemmarne inom svenska 
och finska församlingarna voro in­
bjudna jämte ett antal vänner, där­
ibland åtskilliga ryssar och estländare, 
tilsammans ett hundratal personer. 
Vigseln förrättades av pastor Karvanen 
från svenska kyrkan härstädes. Många 
tal höllos under det trevliga oeh upp­
byggliga samkvämet, och sånger sjöngos 
till Guds ära. Trosstärkande och in­
tressant var Nymans tal. Han skild­
rade,' huru Herren under de gångna 
åren visat sig vara en stark och tro­
fast hjälpare i alla svårigheter. Bland 
gästerna var även missionär Joh. Svens­
son från Moskva, som varit med, då 
silverbrudparet vigdes för 25 år sedan. 
Även han framhöll med kraft och 
värme vår Guds trofasthet.

Glömmen ej att bedja för verksam­
heten på denna plats. Vi behöva 
stödjas och uppehållas av Edra för­
böner. En varm fridshälsning till 
missionens vänner i det kära foster­
landet från Eder i Herrens tjänst för­
bundna Tora Larsson.
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Från världsmissionsfältet.
Cyrus Hamlin.

En framgångsrik industri- och skolmissionär.

Cyrus Hamlin, predikanten, läraren, 
missionären, lantbrukaren, guldsmeden, 
arkitekten, uppfinnaren, ingenjören' 
mjölnären, bagaren, läkaren, författaren’ 
statsmannen, finansmannen var en av 
det nittonde århundradets märkligaste 
missionärer. Den 5 januari 1811 föddes 
han på en liten lantgård helt nära 
Waterford, Maine, i Förenta Staterna.

Cyrus Hamlin.

Cyrus var ett litet svagt barn och 
kallades »den lille svage». Ändock blev 
hans levnad så lång som nära nittio år.

Då Cyrus var sju år gammal, dog 
fadern, efterlämnande åt sin hustru 
och sina fyra barn endast den lilla 
lantgården. Den största sparsamhet 
måste iakttagas, och barnen fingo tidigt 
börja att försörja sig själva.

Den oro och det ständiga arbete, som 
fattigdomen för med sig, hindrade dock 
ej Cyrus’ moder, vilken efter den tiden 
fått en god uppfostran, att ägna sig 
åt sina barns intellektuella och andliga 
fostran.

Vid sexton års ålder måste Cyrus 
tänka på att ägna sig åt ett yrke.

Själv ville han helst bli lantbrukare, 
men detta var ej lämpligt för hans 
svaga fysik. rl ill att låta honom stu­
dera fanns ej medel. Till slut beslöts, 
att han skulle lära sig guldsmedsyrket 
i Portland.

I I ortland tog han vara på varje 
tillfälle, som erbjöds honom att utbilda 
sig. De långa vinterkvällarne tillbragte 
han i en aftonskola. Vid denna tid bör­
jade han bekänna sin tro på Kristus 
och sluta sig till Guds folk. I sitt yrke 
gjorde han stora framsteg. Men Gud 
hade ett större arbete i beredskap åt 
honom.

Vid slutet av en termin i aftonskolan 
utfästes två höga pris för de bästa 
avhandlingarne över ett visst ämne. 
Utan någon förhoppning gav sig Ham­
lin in i tävlingen, och till sin stora 
glädje vann han det första priset. 
Detta blev liksom vändpunkten i hans 
liv. Någon rådde honom att använda 
den erhållna penningsumman för att 
studera till prästämbetet. Det vore 
hans . plikt, ty han hade visat sig 
lämplig för detta kall. Han kom i 
stor tvekan. Den världsliga bana han 
valt låg ljus och öppen för honom — j 
skulle han offra den? Till slut beslöt 
han sig för att lämna tanken på jordisk 
vinning och ägna sig åt de eviga tingen.

Under det han studerade till präst, 
erfor han Guds kallelse att predika 
evangelium för hedningarne. I sin 
biografi omtalar han, huru han alltid 
erfarit en bävande känsla av, att om 
han skulle bliva en evangelii förkun- 
nare, skulle han bliva det bland hed- 
ningarne. »Vad skäl hade jag att 
giva Gud och mitt eget samvete för 
att ej bliva det?» säger han. »Till slut 
sade jag till Gud: »Här är jag, sänd 
mig.»

Varken hans moder eller hans syskon 
motsatte sig hans beslut att bliva mis-
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sionär. Hans blickar voro till en bör­
jan riktade på Afrika. Han hade läst 
flera afrikanska upptäcktsresandes skild- 
ringar, och tanken på att otn möjligt 
själv få genomtränga Afrikas inre 
fyllde honom med glädje.

Emellertid erhöll Hamlin kallelse av 
missionssällskapet »American Board» 
att verka i Konstantinopel, och i decem­
ber 1838 avseglade han jämte sin brud, 
Henrietta Jackson, från B ston. Fyrtio- 
fem dagar senare eller den 7 januari 
1839 satte de sina fötter på asiatisk 
jord och voro kort därefter vid målet.

Hamlin hade fått det särskilda upp­
draget att öppna en skola för arme- 
niska gossar. Men det var just då en 
mycket kritisk tid för missionen, så 
att det ansågs ej lämpligt att genast 
börja en skola. Greker, museimän och 
armenier hade förenat sig emot mis­
sionärerna och sökte driva dem ur 
riket. Så småningom ändrades dock 
förhållandena, så att Hamlin den 4 
november 1840 kunde öppna en skola 
1 Bebek, en liten by vid Bosporen, 
fem mil från Konstantinopel.

Arbetet stötte från början på stora 
svårigheter. Den armeniske patriarken 
hade beslutit att upplösa skolan, och 
byinvånarna visade sitt missnöje genom 
stenkastning och genom att ställa till 
allehanda svårigheter. Men Hamlin 
Jpötte allt motstånd med sådan vän- 
bghet och vishet, att många av hans 
bittraste fiender blevo hans varmaste 
vänner. Intet lämnade han ogjort, 
varigenom hau kunde vinna folkets 
förtroende. Som han fann, att hans 
cylinderhatt och hans slätrakade an­
sikte voro till åtlöje, lät han sitt skägg 
växa och klädde sig i turkisk fez.

Elevernas antal vid skolan växte. 
Hen nästan alla voro fattiga. Kost 
°ch undervisning voro fria för dem, 
som ej kunde betala, men kläder måste 
afla bestå sig själva. Tre fjärdedelar 
av eleverna voro fattigt klädda, som- 
"8Д i trasor.

. Tillfälliga penninggåvor och kläder 
gjorde något för att avhjälpa nöden, 
теп behoven fylldes ej i längden.

Hamlin kom därför på den tanken att 
inrätta något slags industriellt annex, 
där de studerande själva genom arbete 
kunde förtjäna till kläder. Några eng­
elska vänner i Konstantinopel hop­
samlade en summa penningar, och en 
verkstad inrättades i skolans källar­
våning. Det första, som här tillver­
kades, var järnugnar och rör, vilket 
var behövliga saker, då vintern nal­
kades och det varken fanns ugnar eller 
eldstäder i hela staden.

Genast från början rönte företaget 
framgång, och snart voro eleverna 
snyggt och ordentligt klädda. Det 
blev bättre ordning i skolan och mer 
flit i studierna än förut.

Ett annat problem tryckte missio­
närens hjärta, och det var den bedröv­
liga ställning, i vilken de evangeliska 
armenierna befunno sig. Genom för­
följelse hade de skilts från varje utväg 
att kunna förtjäna sitt uppehälle. Om 
blott något arbete kunde givas dem, 
i vilket deras fiender ej kunde hindra 
dem, vore problemet löst. Hamlin fann 
en idé. Varför ej sätta upp en ång- 
kvarn och ett bageri och lära dem 
baka bröd? Här var ju en stad med 
1,300,000 invånare och den finaste 
vetemarknad i världen, och likväl 
funnos inga kvarnar utom dem, som 
drevos med hästkraft, och intet bageri 
som lämnade gott bröd. Det fanns 
ej annat än osyrat biöd, och det var 
surt.

De övriga missionärerna ställde sig 
undrande inför detta hans företag, men 
han svarade dem med följande tänk­
värda ord: »Låt mig misslyckas i mitt 
försök hellre än att sitta stilla och ingen­
ting göra.» Han misslyckades ej.

De nödiga medlen till företaget ute- 
blevo ej heller. Inom en otroligt kort 
tid reste sig de nödvändiga byggna­
derna, och en liten ångmaskin impor­
terades från Skottland. Det första 
baket misslyckades, men det dröjde ej 
länge, förrän det »protestantiska brö­
det» rönte stor efterfrågan. Under 
Krimkriget, då sjukhus och läger voro 
förlagda inom turkiskt område, fick
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Hamlin leverera det till dessa erfor­
derliga brödet.

Under krigstiden utbröt kolera i 
staden. Alltid i verksamhet, där han 
behövdes och kunde hjälpa, gick Ham­
lin från hus till hus och tjänade de 
sjuka som läkare och skötare. Intet 
under därför, att han blev allmänt 
älskad och att hans namn är hållet i 
vördnad i Turkiet såsom en av de 
störste missionärer, som satt sin fot 
inom landets gränser.

Vid krigets slut 1856 överlämnade 
Hamlin all sin industriella verksam­
het till armenierna, vilka nu voro i 
stånd att själva sköta densamma. När 
räkenskaperna voro avslutade, befanns 
det, att be­
hållningen 
uppgick till 
över 94,00 
kronor, vil­
ka använ­
des till byg­
gande av 
kyrkor för 
»American

Boards» 
räkning i 
Turkiet.

Cyrus 
Hamlins 
verksam­

het var här­
Robert College vid Konstantinopel.

-tin, 
Ы

med icke slut Det betydelsefullaste 
återstod. Ar 1856, kort efter krigets 
slut, kom Christopher R. Robert, en 
kristen köpman från Newyork, på be­
sök till Konstantinopel. Han såg en 
båt, lastad med bröd, som doftade så 
gott, och frågade, var det var bakat. 
Följden av denna, som det tycktes, 
obetydliga händelse blev Robert College, 
det stora missionsläroverket i Konstan­
tinopel, till vilket Cyrus Hamlin gav 
sjutton år av sitt liv och Christopher 
Robert mellan 7—800,000 kronor.

Den 1 maj 1860 utgick Hamlin ur 
American Boards tjänst och började 
sitt arbete med upprättandet av Robert 
College. Svårigheter reste sig som väl­

diga berg vid varje steg, men de över- 
vunnos så småningom. År 1861 in­
köptes en präktig tomt på höjderna 
vid Bosporen, och efter månadslångt 
uppskov gavs slutligen tillåtelse att 
bygga. Men när arbetet började, blan­
dade sig en turkisk ämbetsman i saken 
och påstod, att några formaliteter åter­
stodo, varför arbetet måste avstanna. 
»Huru länge?» tillfrågades han. »Några 
dagar», blev svaret. Dagarne förlängdes 
till sju år. År 1863 förlädes univer­
sitetet helt provisoriskt till Bebek, och 
först år 1871 flyttades det till den 
rymliga byggnad, som Hamlin till slut 
tilläts att uppföra.

Ar 1877 besökte Hamlin sitt hem­
land, vari­
från han på 
grund av 

vissa orsa­
ker ej åter­
vände till 
Turkiet. 

Han blev i 
stället er­

bjuden en 
professur 

vid Banyor 
teologiska 
seminari­
um, från 

vilket han 
fyrtio år 

förut blivit utexaminerad. Tre år se­
nare kallades han att övertaga presi- 
dentskapet vid Middlebury College, ett 
ämbete, som han med stor duglighet 
skötte till ar 1885, då han drog sig 
tillbaka på grund av försvagad hälsa.

Sina sista år tillbragte han i ett hem 
i Lexington, Mass.

Den 8 augusti 1900 avled han plöts­
ligt i Portland, Maine, dit han avrest 
för att bevista en högtidlighet. Hans 
sista vilorum på Lexingtons kyrkogård 
utmärkes av ett granitmonument, rest, 
såsom inskriptionen lyder, »Av hans 
armeniska vänner i tacksamhet för 
hans uthålliga och uppoffrande tjänst 
för deras folk.»




